
361821-2016 Page 1/6

II.1.2.
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II.1.

I.4.
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I.2.

I.1.

See the notice on TED website 361821-2016 - Konkurss
Vācija-Koblenca: Aviācijas un saistītie pakalpojumi
OJ S 200/2016 15/10/2016
Paziņojums par līgumu
Pakalpojumi

Direktīva 2004/18/EK

I iedaļa: Līgumslēdzēja iestāde

Nosaukums un adreses
Pilns nosaukums: BAAINBw

: Ferdinand-Sauerbruch-Straße 1Pasta adrese
: KoblenzPilsēta

: 56057Pasta indekss
: VācijaValsts

: BAAINBw E3.6Kontaktpersona
: Daniel StorbeckKontaktpersona(-as)

 E-pasts: baainbwe3.6@bundeswehr.org
Interneta adrese(-es):
Līgumslēdzējas iestādes galvenā adrese: http://www.evergabe-online.de/
Elektroniska piekļuve informācijai: http://www.evergabe-online.de/

Piedāvājumu un dalības pieteikumu elektroniskā iesniegšana: http://www.evergabe-online.
de/

:Papildu informāciju var saņemt
iepriekš minētajā adresē
Specifikācijas un papildu dokumentus (arī dokumentus attiecībā uz konkursa dialogu un 

:dinamisko iepirkumu sistēmu) var saņemt
iepriekš minētajā adresē

: Piedāvājumi vai dalības pieteikumi jāsūta iepriekš minētajā adresē

Līgumslēdzējas iestādes veids
Ministrija vai kāda cita valsts vai federāla iestāde, ieskaitot tās reģionālās vai vietējās 
apakšnodaļas

Galvenā darbības joma
Vispārēji sabiedriskie pakalpojumi

Līguma slēgšanas tiesību piešķiršana citu līgumslēdzēju iestāžu vārdā
Līgumslēdzēja iestāde veic iepirkumu citu līgumslēdzēju iestāžu vārdā: nē

II iedaļa: Līguma priekšmets

Apraksts

Līgumslēdzējas iestādes piešķirtais līguma nosaukums
Lufttransportleistung „unbegleitetes Fluggepäck“ – R1189.

Līguma veids un izpildes vai piegādes vieta
Pakalpojumi
Pakalpojumu kategorija Nr. 3: `Pasažieru un kravas gaisa pārvadājumu pakalpojumi, izņemot 
pasta pārvadājumus

https://ted.europa.eu/lv/notice/-/detail/361821-2016
mailto:baainbwe3.6@bundeswehr.org?subject=TED
http://www.evergabe-online.de/
http://www.evergabe-online.de/
http://www.evergabe-online.de/
http://www.evergabe-online.de/
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III.1.4.

III.1.3.
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III.1.1.
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II.1.9.

II.1.8.

II.1.7.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4.

II.1.3.

Galvenais būvlaukums/objekts vai izpildes vieta: Siehe Verzeichnis der Empfängeranschriften.
NUTS kods DEB11 Koblenz, Kreisfreie Stadt

Informācija par pamatnolīgumu vai dinamisko iepirkumu sistēmu
Paziņojums paredz publiskā iepirkuma līgumu

Informācija par pamatnolīgumu

Īss līguma vai iepirkuma(-u) apraksts
Lufttransportleistung „unbegleitetes Fluggepäck“ – R1189.

Kopējās publiskā iepirkuma vārdnīcas (CPV) kodi
60440000 Aviācijas un saistītie pakalpojumi

Informācija par Valsts iepirkuma nolīgumu (GPA)
Uz iepirkumu attiecas Valsts iepirkuma nolīgums: jā

Daļas
Līgums ir sadalīts daļās: nē

Informācija par variantiem
Var iesniegt piedāvājumu variantus: nē

Iepirkuma apjoms

Kopējais daudzums vai apjoms
Rahmenvertrag über den Lufttransport von unbegleitetem Fluggepäck als Luftfracht weltweit.

Informācija par iespējām
Iespējas: nē

Informācija par atjaunošanu
Līgumu var atjaunot: nē

Līguma darbības laiks vai izpildes termiņš
 1.1.2017.  31.12.2017Sākuma datums Izpilde

III iedaļa: Juridiskā, saimnieciskā, finansiālā un tehniskā informācija

Ar līgumu saistītie nosacījumi

Prasītās iemaksas un garantijas
Keine.

Galvenie finansēšanas nosacījumi un maksājumu kārtība un/vai atsauce uz 
attiecīgajiem noteikumiem, kas tos reglamentē
Gemäß Bewerbungsbedingungen (Abschlags- und Schlusszahlungen im Rahmen der 
Verdingungsordnung für Leistungen Teil B (VOL/B)).

Juridiskā forma, kādā jāapvienojas uzņēmēju grupai, kurai paredzēts piešķirt līguma 
slēgšanas tiesības
Gesamtschuldnerisch haftend.

Līguma izpildes nosacījumi
Uz līguma izpildi attiecas īpaši nosacījumi: nē
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III.2. Dalības nosacījumi

Piemērotība profesionālās darbības veikšanai, ieskaitot prasības attiecībā uz 
reģistrāciju profesionālajos reģistros vai komercreģistros

Saimnieciskās un finansiālās spējas

Tehniskās un profesionālās spējas

Informācija par privileģēto tiesību līgumiem

Īpaši nosacījumi pakalpojumu līgumiem

Informācija par konkrēto profesiju
Pakalpojuma izpilde tiks nodota tikai konkrētās profesijas pārstāvjiem: nē

Informācija par personālu, kas atbildīgs par līguma izpildi
Jānorāda līguma izpildei norīkoto darbinieku vārdi un profesionālā kvalifikācija: nē

IV iedaļa: Procedūra

Procedūras veids

Procedūras veids
Atklāts

Informācija par ierobežojumiem attiecībā uz ekonomikas dalībnieku skaitu, ko uzaicinās 
iesniegt piedāvājumus vai piedalīties

Informācija par risinājumu vai piedāvājumu skaita samazināšanu sarunu vai dialoga 
laikā

Līguma slēgšanas tiesību piešķiršanas kritēriji

Līguma slēgšanas tiesību piešķiršanas kritēriji
Viszemākā cena

Informācija par elektronisko izsoli
Tiks piemērota elektroniskā izsole: nē

Administratīvā informācija

Identifikācijas numurs, ko piešķīrusi līgumslēdzēja iestāde
Q/E2FL/R1189

Iepriekšēja publikācija par šo pašu procedūru
nē

Nosacījumi specifikāciju un papildu dokumentu vai aprakstošā dokumenta saņemšanai
Termiņš dokumentu pieprasījumu saņemšanai vai piekļuvei dokumentiem: 14.11.2016 - 00:00
Dokumenti ir par samaksu: nē

Piedāvājumu vai dalības pieteikumu saņemšanas termiņš
21.11.2016 - 14:00

Datums, kad atlasītajiem kandidātiem nosūtīts dalības vai piedāvājumu iesniegšanas 
uzaicinājums
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VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.8.

IV.3.7.

IV.3.6. Valodas, kurās var iesniegt piedāvājumu vai dalības pieteikumu
vācu valoda.

Minimālais laika posms, kura laikā pretendentam jāuztur piedāvājums
līdz: 2.1.2017

Piedāvājumu atvēršanas nosacījumi
Vieta:

Entfällt.
Personas, kurām ir atļauts piedalīties piedāvājumu atvēršanā: nē

VI iedaļa: Papildinformācija

Informācija par periodiskumu
Šis ir kārtējs iepirkums: nē

Informācija par Eiropas Savienības fondiem
Iepirkums ir saistīts ar projektu un/vai programmu, ko finansē no Eiropas Savienības fondiem: 
nē

Papildu informācija
Die zur Nutzung der e-Vergabe-Plattform einzusetzenden elektronischen Mittel sind die 
Clients der e-Vergabe-Plattform und die elektronischen Werkzeuge der e-Vergabe-
Plattform. Diese werden über die mit ?Anwendungen? bezeichneten Menüpunkte auf www.

 zur Verfügung gestellt. Hierzu gehören für Unternehmen der Angebots-evergabe-online.de
Assistenten (AnA) und der Signatur-Client für Bieter (Sig-Client) für elektronische 
Signaturen sowie das LV-Cockpit ( ).www.lv-cockpit.de

Die technischen Parameter zur Einreichung von Teilnahmeanträgen, Angeboten und 
Interessensbestätigungen verwendeten elektronischen Mittel sind durch die Clients der e-
Vergabe-Plattform und die elektronischen Werkzeuge der e-Vergabe-Plattform bestimmt. 
Verwendete Verschlüsselungs- und Zeiterfassungsverfahren sind Bestandteil der Clients der e-
Vergabe-Plattform sowie der Plattform selber und der elektronischen Werkzeuge der e-
Vergabe-Plattform.

Weitergehende Informationen stehen auf  bereit.https://www.evergabe-online.info

Pārskatīšanas procedūras

Struktūra, kas atbildīga par pārskatīšanu

Pārskatīšanas procedūra
Precīza informācija par pārskatīšanas procedūru termiņu(-iem): § 160 Einleitung, Antrag
(1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein.
(2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder 
der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht.
(3) Der Antrag ist unzulässig, soweit
1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht 
innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 
2 bleibt unberührt,

http://www.evergabe-online.de
http://www.evergabe-online.de
http://www.lv-cockpit.de
https://www.evergabe-online.info
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2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden,
3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber 
dem Auftraggeber gerügt werden,
4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 
Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
§ 134 Informations- und Wartepflicht
(1) Öffentliche Auftraggeber haben die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden 
sollen, über den Namen des Unternehmens, dessen Angebot angenommen werden soll, über 
die Gründe der vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten 
Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für 
Bewerber, denen keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung 
gestellt wurde, bevor die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter 
ergangen ist.
(2) Ein Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information nach Absatz 1 
geschlossen werden. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax versendet, 
verkürzt sich die Frist auf 10 Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der 
Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und 
Bewerber kommt es nicht an.
(3) Die Informationspflicht entfällt in Fällen, in denen das Verhandlungsverfahren ohne 
Teilnahmewettbewerb wegen besonderer Dringlichkeit gerechtfertigt ist. Im Fall verteidigungs- 
oder sicherheitsspezifischer Aufträge können öffentliche Auftraggeber beschließen, bestimmte 
Informationen über die Zuschlagserteilung oder den Abschluss einer Rahmenvereinbarung 
nicht mitzuteilen, soweit die Offenlegung den Gesetzesvollzug behindert, dem öffentlichen 
Interesse, insbesondere Verteidigungs- oder Sicherheitsinteressen, zuwiderläuft, berechtigte 
geschäftliche Interessen von Unternehmen schädigt oder den lauteren Wettbewerb zwischen 
ihnen beeinträchtigen könnte.
§ 135 Unwirksamkeit
(1) Ein öffentlicher Auftrag ist von Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber
1. gegen § 134 verstoßen hat oder
2. den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist,
und dieser Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist.
(2) Die Unwirksamkeit nach Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, 
jedoch nicht später als 6 Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der 
Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, 
endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach 
Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen 
Union.
(3) Die Unwirksamkeit nach Absatz 1 Nummer 2 tritt nicht ein, wenn
1. der öffentliche Auftraggeber der Ansicht ist, dass die Auftragsvergabe ohne vorherige 
Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union zulässig ist,
2. der öffentliche Auftraggeber eine Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union 
veröffentlicht hat, mit der er die Absicht bekundet, den Vertrag abzuschließen, und
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VI.5.

VI.4.3.

3. der Vertrag nicht vor Ablauf einer Frist von mindestens zehn Kalendertagen, gerechnet ab 
dem Tag nach der Veröffentlichung dieser Bekanntmachung, abgeschlossen wurde.
Die Bekanntmachung nach Satz 1 Nummer 2 muss den Namen und die Kontaktdaten des 
öffentlichen Auftraggebers, die Beschreibung des Vertragsgegenstands, die Begründung der 
Entscheidung des Auftraggebers, den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer 
Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union zu vergeben, und den Namen und die 
Kontaktdaten des Unternehmens, das den Zuschlag erhalten soll, umfassen.

Dienests, no kura var iegūt informāciju par pārskatīšanas procedūru

Šā paziņojuma nosūtīšanas datums
10.10.2016


